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THINH LẶNG: MỘT NHÂN ĐỨC TUYỆT VỜI CỦA MẸ THIÊN CHÚA

Từ thời các Tông đồ, và nhất là sau Công Đồng Nicaea, Giáo Hội đã xác tín 
vào mầu nhiệm Ngôi Hai Nhập Thể, tức là Chúa Giêsu có hai bản tính: THIÊN 
TÍNH & NHÂN TÍNH.  Nhưng vào khoảng năm 428, một Giám mục thành 
Constantinope, tên là Nestorius, đã tuyên bố rằng, vì Chúa Giêsu có hai bản 
tính, cho nên Ngài phải có hai ngôi vị.  Và vì có hai ngôi vị như vậy, cho nên Mẹ 
Maria chỉ là Mẹ của ngôi vị nhân tính của Chúa Giêsu mà thôi (Christotokos) 
chứ không thể gọi là Mẹ Thiên Chúa (Theotokos) được.  

Thế là một Công Đồng được triệu tập tại Ê-phê-sô vào năm 431, và sau đó, 
Công Đồng tuyên tín như sau: “Đức Chúa Giê-su có một ngôi là Ngôi thứ Hai, 
và hai bản tính: tính Đức Chúa Trời và tính loài người ta.  Cho nên Đức Bà 
Maria là Mẹ Thiên Chúa, vì: Đức Chúa Giê-su đã lấy máu thịt của mình bởi 
Đức Mẹ, thân xác Con Đức Chúa Trời là bởi Người. Người là con Đức Mẹ, và 
Đức mẹ thật sự là Mẹ Đức chúa Trời” (Formula of Union [A.D. 431]).

Tắt một lời, qua Tín Điều Đức Maria Mẹ Thiên Chúa, Giáo Hội muốn các tín 
hữu hiểu cho chính xác rằng:

1.   ĐỨC MARIA KHÔNG SINH RA BẢN TÍNH THIÊN CHÚA, NHƯNG 
LÀ MẸ CỦA ĐỨC GIÊ SU, MÀ ĐỨC GIÊSU CHÍNH LÀ THIÊN CHÚA 
THẬT.

2.   ĐỨC MARIA LÀ MẸ CỦA GIÊSU, MÀ GIÊSU CHÍNH LÀ THIÊN 
CHÚA HIỆN HỮU NGAY TỪ THUỞ ĐỜI ĐỜI, CHO NÊN ĐỨC MARIA 
ĐƯỢC GỌI LÀ MẸ CỦA THIÊN CHÚA.

Hôm nay, mừng kính Lễ Đức Maria Mẹ Thiên Chúa, tôi và anh chị em học hỏi 
được gì nơi Đức Mẹ?  Tôi nghĩ, chúng ta hãy học hỏi nơi Mẹ nhân đức THINH 
LẶNG.  Bài Tin Mừng hôm nay, thánh Luca tường thuật lại rằng khi bà Maria 
nghe các mục đồng kể lại cảnh sứ thần Chúa đứng bên họ, và vinh quang của 
Chúa chiếu toả chung quanh họ … muôn vàn thiên binh hợp với sứ thần cất 
tiếng ngợi khen Thiên Chúa … và những lời của sứ thần báo cho họ biết Hài 
Nhi nằm trong máng cỏ đó chính là Đấng Cứu Độ, là Thiên Chúa… thì Đức 
Maria không than thở hay càm ràm gì với các mục đồng về những bất công và 
bất hạnh mà Mẹ đã gánh chịu, nào là đã bị người ta khinh thường không cho 
mướn nhà trọ, phải sinh con trong hang bò lừa, phải chju rét mướt, chịu thiếu 
thốn …  nhưng Mẹ chỉ ghi nhớ mọi kỷ niệm ấy, và suy đi nghĩ lại trong lòng 
(Lc 2:19).  

Anh chị em thân mến, nhân đức thinh lặng vô cùng cần thiết cho tôi và anh chị 
em học đòi nơi Mẹ, bởi vì khi gặp phải những sự bất công, những buồn phiền, 
đau khổ và bất hạnh, khi đối diện với những sự khó khăn và chán chường … 
thì tôi và anh chị em thường ít khi giữ thinh lặng lắm, trái lại, chúng ta hay than 
phiền, càm ràm, oán trách Trời và thù hận người … chính vì thế đau khổ lại 
càng thêm khổ đau, buồn phiền và thất vọng chẳng vơi đi mà trái lại còn gia 
tăng hơn nữa.  

Noi gương Mẹ Maria, chúng ta hãy noi gương nhân đức của Mẹ Maria, tập 
giữ thinh lặng khi chúng ta gặp những đau khổ, thử thách hay khi phải trải qua 
những gian nan khốn khó, túng cực, bị hiểu lầm, bị khinh khi, bị ruồng bỏ… 
Nhờ vậy, cuộc sống của mỗi cá nhân chúng ta, và mỗi gia đình của chúng ta sẽ 
bình an hơn và đẹp lòng Chúa hơn trong năm 2017 này. 

Xin Đức Maria Mẹ Thiên Chúa cầu bầu cùng Chúa, xin Chúa gìn giữ, chúc 
lành và ban ơn giúp sức, để tôi và anh chị em, biết thinh lặng và biết noi gương 
Mẹ Maria ghi nhớ [tất cả những sự kiện đau buồn trong cuộc đời], và suy đi 
nghĩ lại trong lòng.  Amen!  

Lm Đaminh Phạm Tĩnh, SDD  www.chatinh.org / www.nhachua.net
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Tu Sĩ  và Giáo Dân của Tổng 
Giáo Phận 

(Tiếp theo tuần trước)

Thành thử, dù Giáo Hội có theo luận lý học của lòng 
thương xót đối với tất cả những ai đang đấu tranh với 
sự yếu đuối, nhưng gán bất cứ ai vào số tất yếu phải yếu 
đuối và không thể làm khác đi là phủ định luận lý học của 
lòng thương xót: “Trong mọi hoàn cảnh, khi xử sự với 
những người gặp khó khăn trong việc sống trọn lề luật của 
Thiên Chúa, lời mời gọi theo đuổi con đường bác ái (via 
caritatis) phải được nghe thấy rõ ràng” (52). Lời mời gọi 
sống trong sự hoàn thiện của tình yêu không những được 
ngỏ với mọi người trong mọi tình huống, nhưng nó còn 
được ngỏ một cách trọn vẹn: “không có cách nào khiến 
Giáo Hội phải từ khước việc đề xuất lý tưởng trọn vẹn của 
hôn nhân, kế hoạch của Thiên Chúa, trong mọi nét cao 
cả của nó .... Thái độ thờ ơ, bất cứ thứ tương đối thuyết 
nào, hoặc một sự dè dặt quá đáng nào trong việc đề xuất 
lý tưởng đó, đều là thiếu trung thành đối với Tin Mừng và 
cũng thiếu yêu thương về phía Giáo Hội .... “ (53).
Niềm Vui Yêu Thương trung thực và mạnh dạn mô tả các 
khó khăn nghiêm trọng mà các gia đình và các cuộc hôn 
nhân trong thời đại chúng ta đang phải đối đầu, không bao 
giờ gián giấy lên các thách thức hoặc đưa ra một sự lạc 
quan giả tạo. Tin Mừng không bao giờ xa rời thực tế, vì 
nó luôn luôn phụ thuộc vào sáng kiến và hành động của 
Thiên Chúa, nhờ Người, chúng ta có khả năng làm được 
mọi sự. Lòng hy vọng theo Kitô giáo, không giống như 
chủ nghĩa lạc quan, đặt “niềm tín thác của chúng ta vào 
các lời hứa của Chúa Kitô và không dựa vào sức mạnh 
của chúng ta, mà dựa vào sự giúp đỡ của ơn Chúa Thánh 
Thần” (54). Dựa trên niềm hy vọng này, chúng ta biết 
rằng “Nhan thánh Chúa ngự trong các gia đình chân thực 
và cụ thể, với tất cả những rắc rối và tranh đấu, niềm vui 
và hy vọng hàng ngày của họ” (55). Ơn thánh luôn sẵn có 
đó, cũng như sự tự do của bản chất chúng ta, và sẽ luôn 
hợp lòng thương xót khi biết tìm kiếm sự trợ giúp của 
Thiên Chúa, ngay trong các hoàn cảnh khó khăn nhất, vì 
không có điều gì có thể tách chúng ta ra khỏi tình yêu của 
Thiên Chúa (Rm 8: 38-39). 
Kết luận: Các hình ảnh đích thực và sống động 
Các giáo huấn luân lý của Giáo Hội về hôn nhân, gia đình, 
và tình dục đã rất thường xuyên bị mô tả bằng ngôn ngữ 
chính sách và luật lệ, đặc biệt trong các cuộc tranh cãi 
cuồng nhiệt của truyền thông chung quanh các Thượng 
Hội Đồng năm 2014 và năm 2015 và việc công bố Niềm 
Vui Yêu Thương. Dù có một phần sự thật trong đó, nhưng 
người ta phải nhớ rằng giáo huấn của Giáo Hội, xét cho 
cùng, luôn nói về Tin Mừng Cứu Độ tìm thấy nơi Chúa 

Giêsu Kitô. Vẻ đẹp và phẩm giá của hôn nhân như nó đã 
đến với chúng ta từ bàn tay Đấng Tạo Hóa và được mạc 
khải trong Kinh Thánh và Thánh Truyền của Giáo Hội là 
“một Tin Mừng trong chính nó, một Tin Mừng cho thế giới 
hôm nay, đặc biệt cho thế giới phi Kitô Giáo” (56).
Vì sự thật của hôn nhân bắt nguồn từ bản chất con người 
như Thiên Chúa đã tạo nên, và vì bí tích hôn phối được 
Chúa Kitô nâng lên hàng một bí tích làm dấu chỉ cho 
tình yêu của Người đối với Giáo Hội, nên đời sống hôn 
nhân và đời sống gia đình sẽ được hiểu đúng nhất qua 
Tin Mừng, qua đời sống thánh thiện, cái chết và sự phục 
sinh của Chúa chúng ta, và lời Người mời gọi ta tham dự 
vào cùng đời sống ấy. “Nếu gia đình lấy Chúa Kitô làm 
trung tâm, Người sẽ thống nhất hóa nó và soi sáng toàn 
bộ cuộc sống của nó. Các khoảnh khắc đau đớn và khó 
khăn sẽ được trải nghiệm trong sự hợp nhất với thập giá 
của Chúa, và sự gần gũi của Người sẽ làm cho gia đình 
có khả năng vượt qua chúng” (57). Gia đình là hình ảnh 
đích thực và sống động của sự hiệp thông và sự nhân từ 
của Thiên Chúa, một lời công bố đẹp đẽ và một chứng tá 
cho mọi người nhìn thấy. 
Lạm dụng Niềm Vui Yêu Thương để hỗ trợ cho các chủ 
trương lầm lạc đã được nhận diện trên đây không phải chỉ 
vi phạm lý lẽ, luật luân lý tự nhiên, Thánh Kinh, giáo huấn 
của Chúa chúng ta, và giáo huấn liên tục cũng như Truyền 
Thống của Giáo Hội, nó còn làm ngơ Tin Mừng nữa. 
Người phụ nữ bị bắt quả tang ngoại tình không bị Chúa 
Giêsu kết án (Ga 8: 1-11). Nếu nàng bị kết án, thì tất cả 
chúng ta đều bị kết án. Nhưng sẽ không có hy vọng, nếu 
Chúa Giêsu không làm gì khác hơn là tự chế, không lên 
án nàng, vì nàng sẽ sa lầy trong tội ngoại tình và tội lỗi 
của nàng, sa đọa trong bất hạnh và các ước muốn không 
được thỏa mãn. Chúa Giêsu đã làm nhiều hơn thế. Cử 
chỉ thương xót mạnh mẽ của Người đã mở cánh cửa trái 
tim nàng đón nhận sự hoán cải. Cử chỉ này mở đôi tai để 
nàng nghe lời khuyên của Người: “Hãy đi, và từ giờ trở 
đi, đừng phạm tội nữa”. Điều Chúa Giêsu ra lệnh cho 
nàng làm là điều có thể làm được. Nó là mệnh lệnh phải 
từ bỏ cuộc sống tội lỗi để sống một cách biết tôn vinh 
lòng thương xót Người đã tỏ cùng nàng. Vì mệnh lệnh của 
Người, mà có lòng hy vọng, và lòng thương xót có thể đạt 
được mục tiêu cứu rỗi nơi nàng. Lòng thương xót mở cửa 
cho sự thật, và sự thật của cuộc sống mới trong Chúa Kitô 
sẽ giải phóng nàng. Khi mô phỏng Chúa Giêsu, Giáo Hội 
cố gắng cung cấp cùng một lòng thương xót, cùng một sự 
thật, và cùng một niềm hy vọng cho mọi người.
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Đáp Ca

SILENCE: ONE OF THE GREATEST VIRTUES OF 
MARY, THE MOTHER OF GOD

From the time of the Apostles, and especially after the Council 
of Nicea, Holy Mother Church has taught the Mystery of the 
Incarnation, which means that Jesus has two distinct natures: 
a human nature and a divine nature. However, in the year 428, 
Nestorius, Bishop of Constantinople, declared that since Jesus 
has two natures, he has two persons. And because of the two 
persons in Him, Blessed Mother Mary can only be the mother 
of the human nature of Jesus (Christotokos) and cannot be 
called the Mother of God (Theotokos).  

And so a Church Council was convened at Ephesus in the year 
431, and later on, the Council declared the following doctrine: 
“We confess, then, our Lord Jesus Christ, the only begotten Son 
of God, perfect God and perfect man of a rational soul and a 
body, we confess one Christ, one Son, one Lord. According to 

this understanding of the unconfused union, we confess the holy 
virgin to be the Mother of God because God the Word took flesh 
and became man and from his very conception united to himself 
the temple he took from her” (Formula of Union [A.D. 431]).

In short, through the doctrine of Blessed Mary, Mother of 
God, Holy Mother Church wishes the faithful to thoroughly 
understand that:

1.   MARY DID NOT CREATE THE DIVINE NATURE OF 
JESUS; HOWEVER, MARY IS THE MOTHER OF JESUS, 
AND JESUS IS THE TRUE GOD. 

2.   MARY IS THE MOTHER OF JESUS, AND JESUS IS 
THE TRUE GOD THAT HAS ETERNALLY EXISTED, 
THEREFORE MARY IS CALLED THE MOTHER OF GOD.

Today, the secular world celebrates New Year’s Day, but the 
Catholic Church celebrates the Solemnity of Mary, the Mother 
of God.  What can we learn from our Blessed Mother? She 
has much to teach us, but today I would like to reflect on her 
virtues of SILENCE and ACCEPTANCE. In the Gospel today, 
St. Luke recounted that when Mary heard the shepherd retold 
the story when…the angel of the Lord appeared to them and the 
glory of the Lord shone around them…there was multitude of 
the heavenly host with angel, praising God…and the angels told 
them you will find an infant wrapped in swaddling clothes and 
lying in a manger…He is the Messiah and Lord… Mary did not 
complain about being uncomfortable when they could not find 
a room to deliver Baby Jesus. She did not criticize the people of 
Bethlehem who denied her a room. She did not complain about 
all that she was suffering. She did not lament and or whine. No, 
Mary kept all these things, reflecting on them in her heart (Lk 
2:19).  She SILENTLY ACCEPTED everything.

My dear Brothers and Sisters, the virtue of silence is so much 
needed in our lives today. It is therefore important that we learn 
from and imitate our Blessed Mother Mary.  So often, when 
we are faced with injustice, sadness, suffering, misery, or when 
we are confronted with difficulty, hardship and frustration, we 
do not keep silent about all these things, reflecting on them in 
our hearts. Instead we complain, whine, and blame God and 
other people.  Because of that, our suffering, sadness and 
disappointment become intensified and increased more and 
more. 

Following the example of the Mother of God, we need to 
practice the virtue of silence, accepting all of life’s sufferings, 
trials, difficulties, and misunderstandings with love. In doing 
so, our lives and our families will be more peaceful and pleasing 
to God in the upcoming year of 2017.

Let us ask God for the grace to have the courage and strength 
to remain silent and accepting in imitation of Our Blessed 
Mother, and to “keep [all the sufferings and pains in our lives], 
reflecting on them in our heart” as she did.  Amen!

Fr. Ansgar Pham, SDD 
www.chatinh.org / www.nhachua.net
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THÔNG TIN HÀNG TUẦN

KẾT TOÁN TÀI CHÁNH NĂM 2016

Bắt đầu từ ngày hôm nay 1 tháng 1 năm 2017, tất cả các 
khoản tiền đóng góp của quý vị sẽ được tính vào phần 
khấu trừ thuế của năm 2017. Trong tháng này, mỗi gia 
đình sẽ nhận được phiếu tường trình về tổng số tiền đóng 
góp trong năm 2016 để quý vị tiện dùng cho việc khai 
thuế của năm 2016.  Xin cám ơn sự quảng đại đóng góp 
của quý cụ, quý ông bà và anh chị em trong năm 2016 
vừa qua.  

CHÚC MỪNG NĂM MỚI 2017

Cha Chánh Xứ, quý Cha Phó và Hội Đồng Giáo Xứ kính 
chúc quý cụ, quý ông bà và toàn thể anh chị em một Mùa 
Giáng Sinh An Lành - Thánh Đức - lòng tràn ngập niềm 
vui của Chúa Hài Đồng và Năm Mới Dương Lịch được 
dồi dào sức khỏe, bình an và hạnh phúc trong bàn tay yêu 
thương quan phòng của Thiên Chúa.

KHÓA DỰ BỊ HÔN NHÂN 2017

Giáo xứ sẽ mở Lớp Giáo Lý Dự Bị Hôn Nhân vào ngày 
thứ bảy 25 và ngày Chúa Nhật 26 tháng 2 năm 2017, từ 9 
giờ sáng đến 5 giờ chiều tại Phòng Lasan. Lệ phí cho mỗi 
người là $125.00 bao gồm các tài liệu, giải khát, snacks 
và các bữa ăn trưa. Các bạn trẻ chuẩn bị hay dự tính sẽ 
lập gia đình, xin đến ghi danh tại Văn Phòng Giáo Xứ. 
Hạn chót để ghi danh là ngày 17 tháng 2 năm 2017.  

CHÚC MỪNG KỶ NIỆM NGÀY THỤ PHONG 
LINH MỤC

Quý Cha Cố, thầy Phó Tế, Quý Sơ, HĐGX và toàn thể 
cộng đoàn dân Chúa chúng con xin chia vui và chúc 
mừng:
•   Cha Chánh Xứ Đaminh Phạm Tĩnh, nhân dịp kỷ niệm 
13 năm thụ phong linh mục Dec 27, 2003- Dec 27, 2016. 
•   Cha Phó Phan-xi-cô Xavier Nguyễn Văn Vinh kỷ niệm 
1 năm thụ phong linh mục Jan 10, 2015 – Jan 10, 2016.

Xin Ba Ngôi Thiên Chúa, Mẹ Maria, Thánh Cả Giuse và 
các Thánh Tử Đạo Việt Nam ban cho quý cha được nhiều 
sức khỏe, sự thánh thiện và lòng nhiệt thành để quý cha 
chu toàn trọng trách chăm lo và hướng dẫn đoàn chiên 
của Chúa tại Giáo Xứ Đức Mẹ La Vang và tại Cộng Đoàn 
Anrê Dũng Lạc sống thánh thiện và đi đúng con đường 
của Chúa muốn.

TRƯỜNG GIÁO LÝ & VIỆT NGỮ LA VANG

Để chuẩn bị cho Thánh Lễ Lãnh Nhận Bí Tích Thêm sức, 
cha chánh xứ và ban Giáo Lý trân trọng kính mời quý 
phụ huynh học sinh của các em học sinh các lớp Thêm 
Sức (lớp 10-A & 10-B giáo lý) đến tham dự buổi họp tại 

phòng Lavang vào Chúa Nhật, ngày 8 tháng 1 năm 2017, 
từ 1:00 – 2:00PM. Trong buổi họp này, cha chánh xứ sẽ 
chia sẻ với quý vị về tầm quan trọng của các cha mẹ và 
vai trò của những người đỡ đầu, và những mẫu đơn cùng 
những giấy tờ cần thiết sẽ được phân phát tận tay cho quý 
vị. Vì tầm quan trọng của buổi họp và vì lợi ích của các 
em, XIN QUÝ VỊ PHỤ HUYNH THAM DỰ ĐÔNG 
ĐỦ & ĐÚNG GIỜ.  

THÔNG BÁO CỦA GIÁO XỨ

1.   Với mục đích gây quỹ cho chương trình thay hệ thống 
máy điều hòa không khi cho trường Giáo Lý Việt Ngữ, 
giáo xứ có bán bánh chưng mỗi cái là $15, xin anh chị em 
mua về dùng cũng như làm quà tết và cổ động cho bạn bè 
thân hữu mua ủng hộ cho giáo xứ.  

2.   Vì vấn đề khó khăn và phức tạp của vấn đề đậu xe, 
và vì số người quá đông trong thánh lễ 9 giờ sáng, trong 
buổi họp thường kỳ của Giáo Xứ vào ngày 19 tháng 11 
năm 2016 vừa qua, quý cha, Ban Thường Vụ (BTV) Hội 
Đồng Giáo Xứ (HĐGX) cùng tất cả các đại diện của các 
ban ngành đoàn thể trong Giáo Xứ đã đồng ý quyết định 
tất cả các Thánh Lễ đoàn, và các Thánh Lễ mừng Bổn 
Mạng sẽ được cử hành trong thánh lễ 11 giờ sáng.  Sự 
thay đổi này có hiệu lực kể từ ngày Chúa Nhật ngày 1 
tháng 1 năm 2017.

3.   Hội Đồng Giáo Xứ xin kính mời quý vị đại diện các 
ban ngành, đoàn thể và các hội đồng hương đến tham dự 
buổi họp định kỳ của giáo xứ vào lúc 7:15 tối thứ Bảy 
ngày 14 tháng 1 năm 2017 tại Phòng Lasan. Trong buổi 
họp lần này, chúng ta sẽ bàn thảo về chương trình mừng 
tết Đinh Dậu, gói bánh chưng, những sinh hoạt mục vụ, 
những việc có liên quan đến vấn đề bảo trì, sửa chữa và 
phát triển của giáo xứ.  Xin quý vị đại diện đến tham dự 
đông đủ.

4.   Văn Phòng Giáo Xứ đã có máy để nhận thẻ tín dụng 
(Master, Visa, & Discover). Vì thế, ngoài tiền mặt và 
check, quý vị có thể dùng thẻ tín dụng trong việc đóng 
tiền niên liễm, và những khoản đóng góp khác giúp cho 
giáo xứ.

5.   Cộng Đoàn Thánh Anrê Dũng Lạc, Giáo Họ của Giáo 
Xứ Đức Mẹ La Vang, tại Aloha có bán vé xổ số nhằm gây 
quỹ cho việc xây thêm phòng học giáo lý và nới rộng nhà 
thờ. Vé có bán tại các bàn scrips của giáo xứ, mỗi vé là 
$10 (Mười đôla). Xin quý ông bà và anh chị em mua vé 
số ủng hộ.



DANH SÁCH QUÝ ÂN NHÂN (TIẾP THEO)

Nguyễn Văn Hạnh   500.00
Ca Doan Cecilia   100.00
Pacific Market Corp.   5,000.00
Trần Văn Tien (Dung)   100.00
Thi Nghị Triển   100.00
Nguyễn Minh Tuấn   100.00
Hongs Inc.    3,500.00
1 Người    50.00
Thuy N Le    2,000.00
Huỳnh Hoàng Xuyên   200.00
1 nguoi    200.00
Columbia Medical Clinic, PC  3,500.00
Huỳnh Bá Nhẫn   300.00
The Stree Bar LLC/Tan Pham  10,000.00
Pacific Dental Care P.C.  5,304.79
Trịnh Văn Khôi   50.00
Mai Viết Thanh   200.00
Ngô Công Đình   50.00
Vũ Văn Năng    260.00
Lê Hoàng Lộc    100.00
Trần Katie    50.00
1 nguoi    50.00

Baùo Caùo Taøi Chaùnh Tuaàn Qua:
 Tieàn Gioû I                 Nieân Lieãm               Toång Coäng              
 $12,426.00               $4,790.00               $17,216.00

Chuùa Nhaät
1 - 1

Thöù Hai 
2 - 1

Thöù Ba 
3 - 1

Thöù Tö 
4 - 1

Thöù Naêm
5 - 1

Thöù Saùu 
6 - 1

Thöù Baûy 
7 - 1

Chuùa Nhaät 
8 - 1

Đức Maria Mẹ 
Thiên Chúa

Thánh Elizabeth 
Ann Seton

Thánh Gioan 
Neumann, Gm 

Chầu Thánh Thể 
12:00 PM - 6:00 

PM

Lễ Chúa Giêsu 
Chịu Phép Rửa

LÒCH COÂNG GIAÙO TUAÀN NAØY

04/01/1982  Nghia Thanh Weaver
07/01/1982  Nguyen Bong
13/01/1987  Tran Van Tanh
23/01/1987  Nguyen Duy Minh
02/01/1988  Ser Yang
08/01/1992  Tran Thu Linh
26/01/1992  Tran Thi Söu
24/01/1997  Maria Vuõ Thò Daáu
02/01/2002  Nguyeãn Yeán
11/01/2002  G. Nguyeãn Vaên Nghóa
11/01/2002  Nguyeãn Vaên Baïch
17/01/2002  Traàn Thò Xô
17/01/2004  Giuse Ng. Ñöùc Chính
18/01/2004  Antoân Ng Vaên Ñoã
05/01/2006  Nguyeãn Thanh Söï
20/01/2006  Nguyeãn Thò Lan
01/01/2007  Micae Nguyeãn Xuaân Ôn
18/01/2008  Nguyeãn Thò Bích Lieân
01/01/2009  Pheâroâ Leâ Luaân Nhö Bình

GIAÙO XÖÙ TÖÔÛNG NHÔÙ THAÙNG 1
21/01/2009  Traàn Coâng Vinh
03/01/2010  Pheâroâ Ñoaøn Ngoïc Phöông
11/01/2010  Antoân Nguyeãn Thi
15/01/2010  Gioan B. Leâ Troïng Thi
07/01/2011  Pheâroâ Phaïm Nhö Vuõ
18/01/2011  Phaïm Vaên Senh
14/01/2012  Anna Maria Voõ thò Ngoïc Giaøu
20/01/2011  Gioan B. Nguyeãn Vaên Myõ
01/01/2013  Nguyen Thi Duong
25/01/2013  Nöõ tu Maria Hoà Thò San
11/01/2014 Gioan Baotixita Nguyeãn Höõu Ñính
24/01/2014  Giuse Hoaøng Hanh
03/01/2015  Teresa Vuõ Kim Thoa
27/01/2015 Teresa Leâ Thò Maïnh
29/01/2015  Ñaminh Ñoã Ngoïc Nho
30/01/2015  Nguyen Jerry Duy
31/01/2015  Phanxico X. Nguyeãn An Andrew
13/01/2016  Pheâroâ Vuõ Vaên Hoïc
23/01/2016  Pheâroâ Vuõ Töôøng Nhu

TẾT ĐINH DẬU BÁNH CHƯNG VÀ DƯA MÓN

Ban Bánh Chưng GX La Vang bắt đầu chương trình gói 
nấu bánh chưng và làm dưa món giúp GX gây quỹ để 
đóng góp cho kế hoạch xây dựng và sửa chửa trường học 
cũng như nhiều nhu cầu khác của GX. Bánh sẽ có để bán 
trong bốn tuần lễ trước Tết, bắt đầu từ ngày 31 tháng 12 
cho đến ngày Giao Thừa như sau:

1.   Sau các thánh lễ Thứ 7 và Chúa Nhật tại các hành 
lang cửa ra vào nhà thờ lớn 
2.    Sau lễ chiều ngày thường dưới phòng cafeteria. 

Chương trình bánh chưng và dưa món là một nỗ lực tập 
họp công sức thiện nguyện của nhiều ACE từ nhiều ban 
ngành và đoàn thể trong giáo xứ, xin quý giáo dân tận 
tình hưởng ứng và ủng hộ mua thật nhiều trong những 
tuần lễ sắp tới. ACE trẻ có tinh thần muốn đóng góp công 
sức cho chương trình bánh chưng gây quỹ hàng năm của 
giáo xứ xin liên lạc với anh Hòa (phó chủ tịch ngoại vụ) 
hoặc anh Hoàng (ca trưởng ca đoàn La Vang)



- Hoàng Phaùt
- Fredmeyer - Safeway
- Home Depot
- Theû ñieän thoaïi goïi Vieät 
Nam
- Theû röûa xe
- Macy’s - Target  Ross - 
Pizza - Starbuck - Nike - 
Nordstrom Rack - Express 
Visa Prepaid - Gas . . . 

CAÙM ÔN SÖÏ UÛNG HOÄ 
CUÛA QUYÙ VÒ

         MAØN CÖÛA SOÅ GOÃ 100% 
*** SAÛN XUAÁT TAÏI HOA KYØ ***
* THÔØI TRANG * SANG TROÏNG          
* THANH LÒCH * KHOÂNG MOÁI MOÏT   
* KHOÂNG AÅM MOÁC * DEÃ LAU CHUØI
* Chaát löôïng cao / Giaù ñaëc bieät töø 
haõng xöôûng cho quyù ñoàng höông khoâng qua trung gian.
* Ngöôøi Vieät Nam laøm chuû.
* Xin xem cöûa soå maãu trong Vaên Phoøng Giaùo Xöù.

Xin lieân laïc ñeå ñöôïc tö vaán mieãn phí:
VUÕ PHÖÔNG - OWNER - OPERATOR / 360 - 947 - 9277

Email : shutterqueen1024@gmail.com
www.shutterqueen.com

6311 NE St Johns Rd Vancouver WA 98661

 Scrips Cards

3708 NE 122nd Ave. 
Portland, OR 97230

Dòch vuï giuùp tìmvieäc laøm
We are looking for experienced:

 ¾ Medical Office Assistants
 ¾ Warehouse workers
 ¾ Machine Operators
 ¾ Welders
 ¾ Drivers

Benefits: Tieàn löông moãi tuaàn
 ¾ Baûo hieåm y teá

Xin vui loøng lieân laïc: 
Christine Nguyeãn 

ñieän thoaïi 503-254-5959

Theû Mua Saém, Ñi Chôï 
vaø Ñieän Thoaïi

BAÙNH CHÖNG &  
                       DÖA MOÙN

Giaùo Xöù LAVANG

Bánh chưng giáo xứ La Vang
Lá xanh, nếp dẻo, nhân vàng thơm ngon

Đậm đà vị tết quê hương
Ngày xuân mua biếu bà con họ hàng

Caùm Ôn Söï UÛng Hoä Cuûa Quyù Vò



*   XE & NHAØ
*  THÖÔNG MAÏI & NHAÂN THOÏ
  QUYỀN HỒ       THẢO HÀN
 (503) 788-4165  (503) 960-2189

11705 NE Glisan St.   
Portland, OR 97220

Giờ Mở Cửa
Mon - Fri 

8:30AM - 6:00PM         
Saturday 

9:00 AM - 3:00PM 
      

 8122 SE Tibbetts St 
Portland, OR 97206          

503.255.1111 
503.777.5995
FAX: 503.777.8005
www.columbiaclinic.com

                    Hoang Nguyen, MD 
  ► Primary Care
  ►  Agent Care
  ► Accident Care
  ►  Pharmacy

“Thank you for your supporting of Our Lady Of LaVang.”

SERVICES:  
DELIVERY- Prescription to your door
                         (Giao thuoác taän nhaø)
* Blister card (bubble packaging your medication  
(xeáp thuoác vaøo væ haøng thaùng ñeå bieát caùch uoáng vaø khoâng 
bò queân)
* Most insurance plan accepted  
(nhaän haàu heát baûo hieåm, luoân caû baûo hieåm chính phuû cuûa 
OR vaø WA)
* Accepting $35 Careoregon Advantage OTC 
and $40 Family Care 
(Nhaän theû Careoregon Advantage and Family Care 
ñeå mua thuoác khoâng caàn toa)
* Over the counter supplies  
(coù baùn nhieàu loaïi thuoác khoâng caàn toa baùc só vaø duïng cuï)
* Immunization 
(chích ngöøa cuùm, vieâm phoåi, vieâm gan....)
* Quality services  
(phuïc vuï taän tình vaø chu ñaùo)

YOUR HEALTH ARE OUR TOP PRIORITY  
(söùc khoûe toát cuûa quyù khaùch laø öu tieân haøng ñaàu cuûa 

chuùng toâi)

7901 SE Powell blvd ste J 
Portland, OR 97206
Next to @Pho.com

Phone: 503-384-2475
Web:  www.atpharmacies.com

 Hours:  Mon to Fri 10am- 7pm
              Sat 11am -  4pm 

Trung taâm Chaâm cöùu
   332 NE 82nd Ave
   Portland, OR 97220 
   503 997 8743
ÑYS Vuõ v Thaûo
Tai naïn xe coä, tai naïn lao ñoäng , 
Ñau coät soáng, Thaàn kinh toïa traät 
xöông, bong gaân

Car Accident ? Tai nạn xe cộ ?
Chiropractic   Massage   Acupuncture
Máy móc tối tân    Kỹ thuật số hiện đại
Kinh nghiệm   Tận tâm   Nhiệt tình   Uy tín    
Tai nạn là điều không ai muốn xảy ra, 
 nhưng đừng đánh mất quyền lợi 
 của mình khi nó đã xảy ra. 

 Hãy gọi (503) 801-8888 
       Để được giúp đỡ tận tình

"Có 3 phòng mạch để giúp giáo dân". 
Salem • NE Portland • SE Portland

"Chuùc Bình An!" Bác sĩ Anthony Pham, DC
         King Smile Dentistry LLC
              10555 SE 82nd Ave Suite D105
              Happy Valley, OR 97086
              Phone: (503) 344 - 4633
              Fax: (503) 344 - 4889
Email: kingsmiledentistry@gmail.com

Grand Openning
Toaøn theå nhaân vieân thaân môøi quyù vò 
ñeán uûng hoä nhaân dòp khai tröông.

Chuû Tröông - Phuïc vuï - Taän Taâm
Thaân Thieän - Uy Tín - Vui Veû

Coù chöông trình giaûm giaù cho 
quyù vò khoâng coù baûo hieåm.
Xin lieân laïc ñeå ñöôïc giaûi thích 
roõ raøng.

Dr. Phú Bùi D.D.S.
Lannie Võ - Office Manrger
Cindy Nguyễn - Hygienist

Tieäm Vaøng
KEVIN  JEWELERS

8001 SE Powell blvd suite J
Portland O.R 97206

(82nd & powell blvd next to Winco)

        971-255-1882
Môû Cöûa: Thöù 3 - 7 10:00AM-6:00PM
Chuùa Nhaät 11:00AM- 5:00PM

Dzuy T. Nguyen                                      
Attorney at Law                          

9450 SW Gemini Dr#36300 
Beaverton, OR 97008 

Tel. (503) 822-3682 Ext. 101     
    

 ¾   Family Law                                            
 ¾   Estate Planning                                        
 ¾   Personal Injury                                      
 ¾   Intellectual Property     
 ¾   Will,Trust,Probate 
 ¾   Patent,Trademark     



  POWELL CHIROPRACTIC CLINIC
8001 SE POWELL Blvd suite H,

Portland O,R 97206
(ngay food4less center)

(503) 772-3174 hay (503) 515-2842
Baùc Só  KENT ACHTYES, D.C

Chuyeân Trò :
Tai naïn xe coä, Lao ñoäng

Xin lieân laïc HOÀNG hay HAÂN
GLISAN DENTAL

TAÂN PHAÏM, DMD
PETER GIANG VUÕ, DMD

7990 NE Glisan St Portland O,R 97213
503-208-2220

Baùc só nhieàu naêm kinh nghieäm
Phoøng khaùm môùi, khang trang, thieát bò hieän ñaïi
Nhaän caùc loaïi baûo hieåm tö nhaân & chính phuû
ÑAËC BIEÄT ; $19 Limited exam cho beänh nhaân 
khoâng coù baûo hieåm
“Haõy ñeå chuùng toâi chaêm soùc cho nuï cöôøi cuûa baïn”

HighLight
Auto Body

Chuyeân Sôn Söûa Laøm Ñoàng 
Caùc Loaïi Xe

 Nhieààu naêêm Kinh Nghieääm vaøø Uy Tín
503-252-4845

11109 SE Division St. 97266

Accident Care Specialist
Trung Tâm Điều trị 
Thương Tích Tai Nạn
    PORTLAND OFFICE         
   BEAVERTON OFFICE

Tel : (503) 771-5555      (503) 574-2222
(Division ST&89AVE)     (SW Canyon RD&117TH)

DR. ALEXIS LEE D. C
Chiropractic Physician

VAÊN PHOØNG LUAÄT SÖ 
   Traàn Höõu Thaønh
PORTLAND OFFICE
10121 SE Sunyside RD Site 300
Clackamas OR 97015
Tel:(503)658-6644  www.thtranlaw.com
BOÀI THÖÔØNG TAI  NAÏN CAÙ NHAÂNDÒCH VUÏ DI TRUÙ
Luaät sö höõu theä taïi Washington&Oregon
Treân 14 naêm phuïc vuï quyù ñoàng höông
(Xin daâng 10% lôïi nhuaän cho Giaùo Xöù)

VAÊN PHOØNG LUAÄT SÖ
Kyle B.Dukelow. P.C
Sony Do phuï taù luaät sö
6007 NE Stanton&Sandy,Portland, OR 97213

(503) 288-1992 (24/24)
1800-378-2842

Tai naïn xe coä. DUII. Di chuùc, Troäm caép…
Tham khaûo mieãn phí

Roseway Family Dental
7346 NE Sandy Blvd Suite A

Portland, OR 97213
(503) 287-7899

 ° Phòng m§i trang bÎ tÃt cä b¢ng hŒ thÓng computer
 ° NhÆn tÃt cä bäo hi‹m và Oregon Health Plan

     Taän Taâm - Nheï Nhaøng - Kyõ Löôõng
Bác sï Nha khoa

TrÀn PhÜÖng Lan, DMD & Toàn Th‹ Nhân Viên
(Đối diện phở Pasteur Fremont)

R.C.  Constructions
Chuyeân taân trang, thieát keá xaây döïng:
Nhaø ôû, nhaø möôùn, cô sôû thöông maïi, 

tieäm nails, nhaø haøng, v.v….
Ñònh giaù mieãn phí. Xin lieân laïc: 

Thanh Nguyeãn
503-319-3801

Licensed-Bonded-Insured OR & WA.

Vaên Phoøng Khai Thueá
RICHARD’S TAX SERVICE

2850 SE 82nd Ste#30C, 97220
(Beân Trong Chôï Fubon)

Tel:503-777-2483 or 503-777-6502
* Khai Thueá caù nhaân & thöông maïi.
* Nhaän laøm W-2, 1099Misc, payroll
* Nhaän ñaïi dieän trong caùc vuï ïAudit tröôcù 
IRS.
RICHARD V NGUYEN, EA., LTC

KINH NGHIEÄM - UY TÍN

CT AUTO BODY
827 SE 82nd Ave. 97216

Tel# (503)252-3559
Vôùi nhoùm thôï chuyeân nghieäp vaø kinh nghieäm

Chuyeân laøm ñoàng - Sôn - Söûa taát caû caùc loaïi xe
Uy tín - Thaønh thaät

VAÊÊN PHOØØNG NHA KHOA
PACIFIC DENTAL CARE, P.C.

1102 NE 82nd Ave. PORTLAND
   (Ñoái dieän Chôï Saigon) 
         (503) 408-8927
Nha Khoa Gia Ñình 
Nha Khoa Thaåm Myõ
Nieàng raêng (Braces) - Invisalign

Löu yù: Giaùo Xöù seõ kieåm duyeät vaø toaøn quyeàn quyeát ñònh ñaêng taûi nhöõng muïc thoâng tin hoaëc quaûng caùo ñeå phuø hôïp vôùi toân chæ cuûa Giaùo Xöù

* Nhaø& Xe
* Nhaân Thoï
* Thöông Maïi
*Financial Advisor

PETER DUÕNG NGUYEÃN

Chuyeân lo moïi thuû 
tuïc lieân quan ñeán 

ñòa oác.
Cell : 503 341-6937
Chuyeân nghieäp, taän 

taâm, kín ñaùo.

Cung caáp caùc loaïi Baûo Hieåm
Baûo hieåm quyù vò taêng giaù ? 

XIN GOÏI : 503-888-5212
BOSCO ÑAËNG
AGENT: OR & WA

Insurance Plus

Haï Nguyeân Nguyeãn
Branch Manager

hanguyen.nguyen@usbank.com
160th&Division Office
16002 SE Division st
Portland, O.R 97236

Office : (503) 761-7775
Direct : (503) 762-4955

BS Nha Khoa:
Christine Vöông Bích Ngoïïc, DDS

vôùi söïï coââng taùùc cuûûa caùùc Baùùc Só
Nha Khoa vaøø Hygienists

ĐẶC BIỆT CÓ CÁC CHƯƠNG TRÌNH:
      

       *     Bảo vệ gia đình
       *     Bảo vệ học vấn con em
       *     Bảo vệ nợ nhà cửa
       *     Bảo vệ cơ sở thương mại
GIÁ HẠ - TẬN TÂM - KÍN ĐÁO - UY TÍN

1203 SE 122nd Avenue
Portland, OR 97233

(503) 252 7095
Tiếng Việt: 

(503)-804-6116
Tiffany Kim

Thaûo / Pacific 
Agent

Bảo hiểm Nhà, Xe, Thương Mại và
Nhân Thọ với Công Ty hàng đầu ở Mỹ.

 

PHILLIP PHAN & FILFANS ASSOCIATES 

Licensed in both Oregon & Washington 
 

 

*KÍN-ĐÁO        *TẬN-TÂM     *THÀNH-THẬT 

*NHIỀU NĂM KINH NGHIỆM             *UY-TÍN 

 
WA .  O f f i c e :   1 4 9 8  S E  T e c h  Ce n t e r  P l a c e ,  S u i t e  2 9 0   V a n c o u v e r ,  WA .  9 8 6 8 3   T e l :   3 6 0 - 2 5 6 - 0 0 8 8  
O R .   O f f i c e :   9 2 0 1  S E  9 1 s t  S t .   S u i t e  2 0 0     P o r t l a n d ,  O R  9 7 0 8 6                    T e l :   5 0 3 - 6 5 2 - 1 2 3 5  

Real Estate Principal Broker 

Cell:   503-804-4284 

 Đảm Trách Dịch Vụ Mua Bán Nhà Cửa và Commercial. 
 Chuyên lo mọi thủ tục liên quan đến Commercial Leasing Space. 

Khaùm ño maét ngöôøi lôùn vaø treû em
Truy taàm vaø trò beänh maét
Laøm kính vaø contact lens ñuû loaïi
Goïng kính thôøi trang nhieàu 
kieåu daùng haáp daãn.

2460 E Burnside Street, 
Portland, OR 97214

(503) 232 - 1958

 Baùc só Nhaõn Khoa
Nguyeãn Ngoïc Thuûy

Giôø môû cöûa
Thöù Hai—Thöù Saùu
10AM—7:00PM

Thöù Baûy 9AM—6:00PM  

NHAÄÄT NGUYEÃÃN      
(503) 351 - 1500
8120 NE Fremont St, Portland, OR 97213

Tieäm Vaøng
Ngoïc Vó

       Open 10am - 7pm
         7 day a week
503 - 255 - 3373
8155 SE Ash St
Portland, OR 97215
         (on 82nd near to Hoàng Phaùt)

Linda Cell:

503 484 4072

Phôû Huøng 
3120 SE 82nd Ave 
Portland, Or. 97266 
503-772-0089 

Môû Cöûa 7 ngaøy 
10AM -10 PM 

Phôû 99 - Vieät Nam 
139 Nguyeãn Traûi P. Beán Thaønh Q.1 

Tp. Saøi Goøn—(08) 3925-2791 
http://www.pho-hung.com 


